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The image of the workers who came to work in the
vineyard at the first hour, at dawn, represents the
Pharisees and those who had followed the faith for a
long time. The workers who came later represent the
Gentiles and those who were newly converted. The
owner invited them to work after the others, but he
gave them the same pay as those who had come first. It
was precisely because of the owner’s love and
generosity toward the workers who came later that
some people became upset and complained.

God also loves everyone and invites all people into His
love. What matters to God is not how much we have
done, but how much love and good will we have
toward Him.

Prayer:

Lord, You are merciful and just toward everyone.
Help us to live our faith with complete trust and love
in You. You always love us and fill our lives with Your
blessings. You do not count or compare. So why do we
often count and compare, and even try to bargain
with You?

Why do we compare our lives with the lives of others
and then become jealous, insecure, or angry?

Help us to understand this and to live with a joyful
heart, trusting that You always love us and are
merciful to us.

Amen.

Remember:

“Are you envious because I am generous?”
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La imagen de los trabajadores que llegaron a trabajar en
la vifa a primera hora, al amanecer, representa a los
fariseos y a aquellos que llevaban mucho tiempo en la
fe. Los trabajadores que llegaron mas tarde representan
a los gentiles y a los recién convertidos. El duefio los
invito a trabajar después de los otros, pero les dio la
misma paga que a quienes habian llegado primero. Fue
precisamente debido al amor y la generosidad del
duefio hacia los trabajadores que llegaron mas tarde que
algunas personas se molestaron y se quejaron.

Dios también ama a todos e invita a todas las personas a
participar de su amor. Lo que le importa a Dios no es
cuanto hemos hecho, sino cuanto amor y buena
voluntad tenemos hacia El

Oracion:

Sefior, eres misericordioso y justo con todos. Ayiidanos
a vivir nuestra fe con plena confianza y amor en Ti.
Siempre nos amas y llenas nuestras vidas con tus
bendiciones. Tii no llevas la cuenta ni comparas.
Entonces, spor qué nosotros a menudo contamos y
comparamos, e incluso intentamos negociar contigo?

sPor qué comparamos nuestras vidas con las de los
demads y luego sentimos envidia, inseguridad o enojo?

Ayudanos a comprender esto y a vivir con un corazon
alegre, confiando en que siempre nos amas y eres
misericordioso con nosotros.

Amén.

Recuerda:
«;Tienes envidia porque soy generoso?»

Padre Du
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WEEKLY ADORATION
Consider this an invitation from the Lord to make a
commitment to adore Christ in the Eucharist! The Church in
the United States is making a much needed and concerted
effort to recover Eucharistic amazement and wonder.
Adoration is available 9:30 a.m. to 6 p.m. on Wednesdays at
Christ the King. If you interested in volunteering for a holy
hour, please contact the parish office.

Please make a commitment to keep watch with Our Lord!

WILLA GILL FOOD KITCHEN
Every fourth Wednesday of the month is our turn to serve at
the Willa Gill Food Kitchen. Our turn is Wednesday
September 23rd. Bill and Lee Ford are in the CTK parking lot
after the 9:30am Mass September 20th) to distribute supplies
for preparation, and they need help each month with the
serving. Bill and Lee will be in the parking lot Wednesday
September 23rd from 8am to 10am to receive casseroles.
Thank you to everyone that helps.

SUNDAY OFFICE HOURS
The parish office will remain open on the first Sunday of
each month to assist parishioners with their needs. The nex
Sunday the parish office will be open is Sunday, October 4,
2026, from 10:30 a.m. to 2:00 p.m.

MASS INTENTIONS

If you wish to request an intention for a Mass, contact the office. It
is no longer possible to do so on the day of the Mass. Only one
person is allowed per Mass. This change has been made to comply
with universal law.
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ADORACION SEMANAL
iConsidere que este mensaje es una invitacion para
comprometerte a adorar a Cristo en la Eucaristia!

La Iglesia en Estados Unidos estd haciendo un esfuerzo
concertado para recuperar el asombro y la maravilla
eucaristicos. La adoracion es de 9:30 a.m. a 6 p.m. los
miércoles en Christ the King. Si estas interesado en ser
voluntario en una hora santa, comunicarte a la oficina
parroquial.

Por favor, jcomprométete a velar con Nuestro Sefnor!

WILLA GILL FOOD KITCHEN
Cada cuarto miércoles del mes es nuestro turno de servir
en la Cocina de Alimentos de Willa Gill. Nuestro turno es
el miércoles 26 de Agosto. Bill y Lee Ford estaran en el
estacionamiento de CTK después de la misa de 9:30am el
siguiente fin de semana (23 de Agosto) para distribuir los
suministros para la preparacion, y necesitan ayuda cada
mes para servir. Bill y Lee estaran en el estacionamiento el
miércoles 26 de Agosto de 8am a 10am para recibir las
cazuelas. Gracias a todos los que apoyan.

DOMINGO HORARIO DE LA OFICINA
La oficina parroquial continuara abierta el primer domingo
de cada mes para ayudar a los feligreses con sus
necesidades. El proximo domingo que la oficina parroquial
estara abierta es el domingo 4 de octubre 2026, de las
10:30am a las 2:00pm.

INTENCIONES DE MISA

Si desea solicitar una intencion para una misa, debe acudir a la
oficina o llamar por teléfono. Ya no es posible hacerlo el mismo
dia de la misa. Solo una persona es permitida por cada misa.
Este cambio se ha realizado para cumplir con la ley universal.
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STEWARDSHIP OF TREASURE
September 7th through September 13th

CHRIST THE KING

Needed Each Week Needed Year to Date
$4,923.00 $59,076.00
Collected Last Week Collected Fiscal YTD
$4,501.41 $ 43,788.57
Collected Online Last Week Collected Online YTD
$ 785.00 $ 6,435.00
Difference Difference YTD
$ 363.41 $ -8,852.43
Capital Impr. Collected Fiscal YTD $2,404.00

Set up a gift today on

O N |_ | N our parish website!
G IVI N G jArregle una donacion hoy
en nuestro sitio de la red!

CONFESSION SCHEDULE
HORARIOS DE CONFESION

Christ the King
Mondays 6-7 p.m., Saturday 3-3:45 p.m.
Lunes  6-7 p.m., sabado 3-3:45 p.m.

mh

OFFICE HOURS/ HORAS DE OFICINA
Monday - Wednesday (Lunes - Miercoles)

9am - 4pm
Fridays (Viernes)
9am - 1pm
First Sunday of the Month (Primer Domingo del mes)
10:30am -2pm

Delia Miranda, DRE
Office Hours/ Horas de Oficina
Friday (Viernes) - 9am - 2pm
Sunday ( Domingo) 9:30am - 2:30pm

RELIGIOUS EDUCATION

We began our Religious Education Program! Please keep
Families and Catechist in prayer as they go through the
preparation process.

EDUCACION RELIGIOSA

Hemos comenzado nuestro programa de Educacion Religiosa,
mantengamos a las familias y catequistas en oracion durante
este proceso.

BEREAVEMENT SUPPORT

Are you going through a difficult time due to the loss of a

loved one? Come connect with others in the Christ the King
Pro Center (former school building) every other Wednesday
at 6:00 p.m Contact Karin Super for more info: 913.221.8583

PARISH MASS INTENTIONS

At Mass, the priest applies the merits of the sacrifice of Christ
to a particular intention of the faithful, usually for the repose
of the soul of a deceased loved one or for the needs of the
living. An offering of $10 for the priest’s sustenance is
customary, but not required. Please schedule beforehand with
your parish office.

CHRIST THE KING
Saturday, September 19th

8:00am  Protection of Unborn Life
4:00pm  Robert Super
Franz & Katharina Volk
Sunday, September 20th
9:30am  John, Mary & Jim McNamara
*1:00 pm  ***Pro Populo***
Monday, September 21st
5:30pm  Available

Wednesday, September 23rd

8:30am Mark & Katie Beiriger and Children (SI)
Friday, September 25th

8:30am  Bill & Ann Morrisey ¥
Saturday, September 26th

4:00pm  Charles & Ann Sugar
Sunday, September 27th

9:30am  Helen Stupica t

*1:00 pm  Martha Puerta Campos
***Pro Populo***
En la Misa, el sacerdote aplica los méritos del sacrificio de Cristo a
una intencion particular de los feligreses, o el eterno descanso de un
difunto o una ocasion especial de un vivo. La costumbre es una
ofrenda de $10, pero no es exigido. Pidala de antemano en el
despacho parroquial.

PRAYERS FOR THE SICK & HOMEBOUND
ORACIONES PARA LOS ENFERMOS

CHRIST THE KING

Camille Neidhart- Don Stump- Vera Stimac -
Joe Heppler- Cindy Cigich - Kristie Bahr -
Marva McGee- Owen Cigich - Becky Pinter -
Antonia Juarez- Dennis Cigich- Gloria Oliver-
Nancy Conley- Larry Murray -Teresa Brown -
Albert Dolinar
If you or a family member or friend request prayers for someone

we will print them on our Prayer List. Please contact your
church office to renew, add, or remove a name from the list.

Si usted o un familiar o amigo solicitan oraciones por alguien, las
imprimiremos en nuestro boletin. Comuniquese con la oficina de
su parroquia para renovar, agregar, o eliminar un nombre de la
lista.
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